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16. OŽUJKA  2010. GODINE POVODOM BLAGDANA UGADI

       POGLEDAJTE  U  SEBE  I  DOŽIVITE  BOGA 
U ovoj zemlji Bhārati rođene su mnoge uzvišene žene, poput Savitri, koja je svoga mrtvog muža vratila u život, Chandramati koja je ugasila veliki požar snagom istine, Sīte koja je dokazala svoju nevinost tako što je neozlijeđena prošla kroz vatru i Damayanti, koja je snagom svoje kreposti u prah i pepeo pretvorila zlonamjernog lovca. Ova zemlja pobožnosti i plemenitosti postigla je bogatstvo i napreak i postala učiteljicom svim narodima svijeta zahvaljujući ovim uzornim i časnim ženama. 










(stihovi na teluškom) 

OKRENITE VIZIJU PREMA SVOJOJ NUTRINI I  VIDITE BOGA U SEBI 


Žena koja u svemu slijedi svoga muža i sretna je što mu služi, naziva se odanom i vjernom ženom – pativrata. Savitri je snagom svoje nevinosti i pobožnosti vratila u život svoga mrtvog muža Satyavana. 

Hariścandrina  potpuna privrženost istini  


Chandramati je u svemu slijedila svoga muža Hariścandru koji je svoje kraljevstvo, iz ljubavi prema bližnjemu, darovao mudracu Viśvāmitri i tako postao siromah, bez novčića u džepu. Kada je Viśvāmitra od Hariścandre zatražio da mu, osim kraljevstva, daruje i novac koji se daje duhovnom učitelju – dakšinā, Hariścandra ga je molio da malo pričeka. Napustio je kraljevstvo i zajedno sa ženom i sinom Lohitasvom pošao u Kāśi gdje je namjeravao zaraditi potreban novac. Kako mu to nije uspjelo, prodao je svoju ženu i sina bogatom brahminu. Chandramati je bila kraljica i nikada prije nije obavljala kućanske poslove. No, sada je brahmin tražio od nje da pere posuđe i čisti kuću. Na kraju je Hariścandra  prodao i sebe te preuzeo posao čuvara mjesta za spaljivanje mrtvih tijela. Vlasnik tog mjesta naredio mu je da naplaćuje novčanu naknadu od onih koji su mrtva tijela svojih bližnjih dovozili na spaljivanje.  


Jednoga dana brahmin je poslao Lohitasvu s još nekoliko dječaka u šumu da uberu travu potrebnu za bogoštovni obred – darbha. Tom prilikom Lohitasvu je ugrizla zmija i on je preminuo. Djeca su njegovo mrtvo tijelo donijela kući i predala ga Chandramati. Ona je morala završiti sve kućanske poslove prije nego što je na spaljivanje smjela odnijeti mrtvo tijelo svoga sina. Zato je tamo stigla po noći. Čuvar, koji je bio nitko drugi nego njezin muž Hariścandra, zatražio je od nje da plati novčanu naknadu za spaljivanje sinovog tijela. Chandramati je odgovorila da nema novca. Vidjevši vjenčanu ogrlicu - mangalasūtra oko njezinog vrata, Hariścandra je rekao: "Kažeš da nemaš novca? A ja vidim da nosiš mangalasūtru." Čuvši te riječi, Chandramati je pomislila: "Samo moj muž može vidjeti moju mangalasūtru i nitko drugi." Zato ga je upitala: "Jesi li ti moj muž Hariścandra?" On je odgovorio potvrdno. Kada je čuo da je njihov sin jedinac mrtav, Hariścandru je svladala neopisiva bol. Pa ipak, uporno je tražio da Chandramati plati naknadu za spaljivanje mrtvog tijela njihovog sina. Kako nije imala novca, skinula je svoju mangalasūtru  i dala ju Hariścandri. U tom trenutku tamo se stvorio Bog Śiva. Pohvalio je Hariścandru  zbog njegove nepokolebljive privrženosti istini i rekao da je sve to bila samo božanska igra. Ona je trebala pokazati ljudima cijelog svijeta da još uvijek postoje uzvišene duše koje savjesno slijede istinu. Bog Śiva zatim je oživio Lohitasvu. U međuvremenu, stigao je i mudrac Viśvāmitra. On je Hariścandri vratio njegovo kraljevstvo, uz napomenu da je sve to učinio kako bi stavio na kušnju njegovu predanost istini. Dakle, Hariścandra je zorno pokazao božansku vrijednost istine. Istina je Bog. 

Bog prožima svaki atom Svemira 


Ljudi traže Boga i pitaju: "Gdje je Bog, gdje je Bog?" Bog je posvuda. S rukama, nogama, očima, glavom, ustima i ušima, On sve prožima i ispunjava cijeli Univerzum. Bog nema početka niti kraja: nema rođenja niti smrti. Ljudsko tijelo je privremeno i prolazno kao vodeni mjehurić. No, ono je mjesto gdje stanuje Bog koji je vječan. Bog se ne nalazi izvan vas, On je u vašoj nutrini. Isti je ātman  prirođen svim bićima, uključujući ptice, životinje i insekte. 


Bog nema posebnog lika ni oblika. Brahma, Viśnu i Maheśvāra  međusobno se ne razlikuju. Bog se pojavljuje u onom liku u kojem ga zamišljaju njegovi poklonici. Ako žena smatra da je njezin muž Bog, ona će u njemu prepoznati Božji lik. Kako god zamišljali Boga, s kojim god mislima i osjećajima, On će se pojaviti pred vama na takav način. Bog se utjelovio kao ljudsko biće – daivam mānuša rupena. Svi su Božja utjelovljenja. Zato odgovor na pitanje "Gdje je Bog?" glasi: "Bog je posvuda." Ātman  koji je u vama prisutan u obliku svijesti, prisutan je u svima. Ne možete reći da je svijest ovdje, a negdje drugdje je nema; ona je svuda prisutna. I Bog je sveprisutan. Nema potrebe ići u potragu za Bogom jer je On prisutan svuda, u svakom biću i na svakom mjestu. Zato je lako doživjeti Ga. Pokušajte razumjeti da je čitav Svemir prožet Bogom. Svrha i cilj vašeg obrazovanja je doživjeti Boga koji je prisutan svuda i u svakom biću. To treba biti i cilj vašeg života. Zatvorite oči i zamišljajte Boga u onom liku kojeg najviše volite. Bilo koji Božji lik da zamišljate i kontemplirate o njemu, Bog će se pojaviti pred vama upravo u tom liku. Nikada ne pomišljate da se Bog nalazi negdje daleko od vas ili da je samo na jednom mjestu, a na drugom ga nema. On je prisutan svuda i prožima svaki atom Svemira. 
Vidite Boga u svakome 

Danas je Ugadi, prvi dan prvog mjeseca prema indijskom kalendaru - chaitra masa. On označava početak Nove godine. Zapravo, Ugadi  znači početak nove ere. Ali, to nije stvarni početak nove ere. Nova era počinje kada čovjek ima nove, uzvišene i plemenite misli i osjećaje. Zato, pogledajte u sebe i doživite Boga koji se nalazi u vašem srcu. To je istinska proslava Ugadija. Shvatite da je Bog prisutan svuda. On je Jedan, iako mu ljudi pridaju mnoga imena. Ima različitih slatkiša koji se različito zovu, no u svima se nalazi šećer. I ljudi se različito zovu i različito izgledaju, ali božanskost, koja im je prirođena, ista je u svima. Istina je jedna, ali mudri ju nazivaju različitim imenima – ekam sat viprāh bahudhā vadanti. Na slici vidite Kŗšnu s krunom i paunovim perom na glavi, ili Śivu s trećim okom. Ali, to su samo slike. Bog nema lika ni oblika. On nadilazi sva imena i sve likove. Zato Ga ne ograničavajte bilo kojim imenom ili likom. Ne podliježite pogrešnom shvaćanju da je Bog prisutan samo na nekim mjestima, a na drugima nije. Promišljajte o Bogu koji je prisutan u vašem srcu i zaslužite Njegovu milost. Od danas, kada slavite sveti blagdan Ugadi, vidite Boga u svakome. Koga god sretnete, pozdravite ga i smatrajte da je Božje utjelovljenje. To je istinska meditacija. Bog je u vama; vi sâmi ste Bog. Kamo ćete Ga onda ići tražiti? Ide li itko bilo kuda u potragu za samim sobom? Obzirom da ste vi sâmi Bog, kako bi mogao postojati još jedan? Okrenite svoju viziju prema svojoj nutrini i vidite Boga u sebi.


Kada kažete: "To je moje tijelo", tko je to "moje?" Znači da je tijelo odvojeno od vas i vi od tijela. Shvatite ovu istinu. To je prava predanost Bogu. Bhagavān je pozvao jednog dječaka i upitao ga: "Odakle si ti?" Dječak je odgovorio da je iz Mumbaija, na što je Bhagavān rekao: "Ustvari, tvoje tijelo je iz Mumbaija, a ne ti." Spoznajte istinu "Ja sam ja". Kada kažete: "Ja sam taj i taj", što to znači? Ime su vam dali vaši roditelji. Niste rođeni s tim imenom. Nemojte misliti da je vaše tijelo trajno. Fizičko tijelo traje samo ograničeno vrijeme. Konačno, ono mora nestati. 

Svami je pozvao drugog dječaka i upitao:"Što želiš?" Dječak je odgovorio:"Svami, želim Tebe, želim Tvoju ljubav. Budi uvijek s nama, Svami." Svami je na to odgovorio:"Ja sam uvijek s vama. Svi pripadate meni. Svaki puta kada me iskreno zovete i u svom srcu čeznete za mnom, ja ću se pojaviti pred vama. Danas je Nova godina. Budite sretni." 

Dijelovi Bhagavānovog  govora održanog 16. ožujka 2010. godine u Sai Kulwant dvorani, Prasanthi Nilayam, na blagdan teluške Nove godine – Ugadi  
S engleskog prevela: 

Nada Đureković   


      

BHAGAVĀN POSJEĆUJE DELHI I SHIMLU


Kao odgovor na usrdne molitve ljudi iz Delhija i susjednih država teiz Himachal Pradesha, Bhagavān je posjetio Delhi i Shimlu u vremenu od 9. do 18. travnja 2010. godine i prosuo Svoju ljubav i blagoslove na velik broj okupljenih poklonika na oba mjesta. Krenuvši iz Prasanthi Nilayama 9. travnja, Bhagavān je, zajedno s članovima pratnje, stigao u Delhi isti dan navečer i ostao tamo od 9. do 14. travnja. Bhagavān je posjetio Shimlu 15. travnja i zadržao se tamo dva dana. Iz Shimle je krenuo 17. travnja i stigao je u Prasanthi Nilayam poslije podne 18. travnja, nakon što se tijekom noći zadržao u Delhiju. Ovaj Bhagavānov posjet Delhiju i Shimli bio je poklon stotinama tisuća poklonika kojima je bila ispunjena životna želja da prisustvuju božanskom daršanu Avatara Kali yuge. Tom prigodom je velik broj novina objavio poseban prilog o životu i poruci Bhagavāna.

PLJUSKOVI  BOŽANSKE  MILOSTI  NA  DELHI

Velika skupina poklonika Bhagavānu je u Sai Kulwant dvorani priredila oproštaj uz molitve i izraze štovanja, a izveden je i arati koji mu je ponuđen kada se dovezao u dvoranu u 13.45 sati, 9. travnja na putu do 'Sri Sathya Sai' zračne luke, odakle je unajmljenim zrakoplovom u 14.30 sati poletio za Delhi, zajedno s osobama u pratnji. Zrakoplov je sletio u međunarodnu zračnu luku 'Indira Gandhi' u Delhiju u 16.45 sati gdje je Bhagavānu priređena dobrodošlica uz izraze štovanja od strane Sri Maharajakrishna Rasgotre, bivšeg ministra vanjskih poslova, Sri S. K. Birle, predsjednika S. K. Birla grupe, Sri Jatinder Cheeme, predsjednika Sri Sathya Sai Seva organizacije u Delhiju - regiji glavnog grada Indije i drugih starijih dužnosnika Sai organizacije. Nakon vožnje automobilom koja je trajala sat vremena, Bhagavān je stigao do Sri Sathya Sai međunarodnog centra koji je bio prekrasno ukrašen u znak dobrodošlice Bhagavānu u Delhi koji je posjetio nakon 11 godina. Posljednji posjet Bhagavāna Delhiju bio je 1999. godine.

Kada se Bhagavānova pratnja približila Sai centru, glazbena skupina odsvirala je veselu pjesmu,  a skupina koja pjeva Vede priredila je tradicionalnu dobrodošlicu Bhagavānu izvođenjem Poornakumbhama. Djeca, polaznici balvikas programa, stajali su duž obje strane ulice i pozdravljali Bhagavāna upaljenim svjetiljkama koje su držala u ruci. Prekrasna pjesma dobrodošlice širila se razglasom kako bi se izrazila dobrodošlica Bhagavānu kada je stigao do pozornice da bi podario blaženstvo Svog daršana tisućama poklonika koji su pjevali bhajane i koji su od jutra čekali kako bi vidjeli Bhagavāna. Nakon toga izveden je arati u prisutnosti Bhagavāna, nakon čega se Bhagavān povukao u svoje prostore u Sri Sathya Sai međunarodnom centru. 


Ujutro, 10. travnja ,Bhagavān je izišao na daršan tijekom pjevanja bhajana u Sri Sathya Sai međunarodnom centru, pred poklonike koji su se tamo okupili u velikom broju. Među poklonicima bio je velik broj uvaženih osoba - Sri Sunil Bharti Mittal, direktor uprave Bharti Telekoma, Sri Brij Mohanlal Munjal, predsjednik Hero Honda grupe, Sri K. M. Muniappa, državni ministar željeznice, sudac Karpaga Vinayagam, predsjednik prizivnog suda za električnu energiju, gospođa Indu Jain, predsjednica Times of India i tajnici raznih ministarstava u indijskoj vladi. Program je započeo u 8.30 sati pjevanjem Veda koje se nastavilo do 9 sati nakon čega je počelo pjevanje bhajana. Bhagavān se pojavio na pozornici u 10.45 sati i prosuo blaženstvo svog daršana na poklonike koji su čekali puni čežnje. Bhajani su završili u 10.55 sati i izveden je arati u prisutnosti Bhagavāna što je označilo kraj programa. Nakon toga, Bhagavān se uputio u prostor osnovne škole gdje mu je pripremljen i prikazan kulturni program na temu jedinstva svih vjera u izvedbi djece iz siromašnih predgrađa koja su uključena u program cjelovitog razvoja što ga organizira Sri Sathya Sai Seva organizacije u Delhiju. Po završetku programa Bhagavān je prosuo Svoje blagoslove na djecu koja su sudjelovala u programu.


Poslije podne Bhagavān je pružio daršan poklonicima u Sri Sathya Sai međunarodnom centru prije no što se uputio u Dwarku na daršan za javnost gdje se okupilo veliko mnoštvo poklonika. Velik broj poklonika iz susjednih zemalja - Uttar Pradesh, Rajastan, Haryana, Punjab i Himachal Pradesh okupili su se na mjestu događanja kako bi doživjeli blaženstvo Bhagavānovog daršana. Program je započeo pjevanjem Veda nakon čega je slijedilo pjevanje poklonstvenih pjesama u izvedbi djece, polaznika balvikas programa. Nakon toga su djeca iz Delhija, polaznici balvikas programa prikazala izvrsnu predstavu. Bhagavān je sjedio tijekom cijele izvedbe, blagoslovio je djecu na kraju predstave i pružio im jedinstvenu mogućnost zajedničkog fotografiranja. Program je završio u 19.30 sati, izvođenjem aratija u prisutnosti Bhagavāna.


U nedjelju, 11. travnja, trećeg dana Bhagavānovog boravka u Delhiju, Bhagavān je pružio daršan poklonicima u Sri Sathya Sai međunarodnom centru tijekom pjevanja bhajana, ujutro od 10.50 do 11.25 sati i poslije podne od 16.20 do 16.40 sati.


Navečer je Bhagavān pružio daršan u Mavalankar auditoriju, pored zgrade Parlamenta, gdje su se okupili odabrani poklonici i uvažene osobe među kojima su bili stariji pravnici, birokrati, tehnokrati, parlamentarci, poslovni magnati, osobe iz medija, članovi diplomatskog zbora i ostali. Nakon što se Bhagavān dovezao u Mavalankar auditorij u 17.00 sati, tri uvažena govornika koja je Bhagavān blagoslovio, obratila su se okupljenima. Umirovljeni maršal zrakoplovnih snaga N. C. Suri predstavio je govornike. Prvi govornik bio je Sri Sunil Bharti Mittal, poslovni direktor Bharti Telekoma. Sri Mittal govorio je o svojoj dugogodišnjom povezanosti s Bhagavānom, kako se oženio u obitelj Bhagavānovih poklonika i svojeg prvog daršana kada je vidio Bhagavāna  sedamdesetih godina prošlog stoljeća. Pozivajući se na život i učenja Bhagavāna, uvaženi govornik je primijetio kako je Bhagavānova univerzalna poruka istine, ispravnosti, ljubavi, mira i nenasilja namijenjena spasenju cijelog čovječanstva bez obzira na religiju, zemlju, narodnost ili rasu. Drugi govornik bio je Sri S. V. Giri, bivši prorektor Sri Sathya Sai sveučilišta koji je podrobno objasnio kako se Bhagavānova misija širi cijelim svijetom i dovodi do preobrazbe u životima ljudi koji žive u raznim zemljama i pripadaju raznim religijama te ljudima iz svih slojeva društva. Posljednji govornik bio je dr. G. Venkataraman, bivši prorektor Sri Sathya Sai sveučilišta koji je održao dojmljiv govor i prezentaciju uz pomoć video projekcija i slajdova koji su prikazali Bhagavānov projekt opskrbe pitkom vodom, naglašavajući istaknuta obilježja i Bhagavānovu skrb za poteškoće s kojima se susreću obični ljudi, posebno oni koji pripadaju financijski siromašnijim slojevima društva. Nakon tih govora, Sai mladi iz Delhija izveli su predstavu pod nazivom 'Život je igra, igraj je' koja je naglasila poruku koju Bhagavad Gita prenosi današnjem čovjeku. Program je završio izvođenjem aratija u prisutnosti Bhagavāna.


Ujutro, 12. travnja, Bhagavān je pružio daršan poklonicima tijekom pjevanja bhajana u Sri Sathya Sai međunarodnom centru, od 10.25 do 10.55 sati. Sri Sushil Kumar Shinde, ministar energetike i mnogi stari Bhagavānovi poklonici došli su na Bhagavānov daršan. Nakon što je prihvatio arati, Bhagavān se uputio u Bahai kuću štovanja gdje su Mu stariji dužnosnici priredili lijepu dobrodošlicu. Nakon što je Bhagavān doveden do glavnog hrama i nakon što je tamo sjeo, čitani su odlomci iz svetih spisa svih religija kako bi se naglasila istina kojoj uči Bhgavān, a to je da je suština učenja svih religija ista. Ovom posebnom susretu prisustvovalo je oko 300 osoba.


Poslije podne Bhagavān se dovezao na pozornicu u Sri Sathya Sai međunarodnom centru u 18.20 sati dok su poklonici pjevali bhajane. Nakon što je prihvatio arati po završetku bhajana, Bhagavān se uputio u Krishna Menon Marg rezidenciju gdje živi Sri Atal Behari Vajpayee, bivši ministar vanjskih poslova Indije, koji nije mogao doći u Sri Sathya Sai međunarodni centar na Bhagavānov daršan zbog lošeg zdravlja. Nakon što je blagoslovio starog državnika, Bhagavān se oko 20.30 sati vratio u Sri Sathya Sai međunarodni centar.


Ujutro, 13. travnja, Bhagavān je blagoslovio poklonike Svojim božanskim daršanom tijekom pjevanja bhajana u Sri Sathya Sai međunarodnom centru od 11.40 do 12.30 sati. Među poklonicima koji su ovog jutra došli na Bhagavānov daršan,  bio je velik broj uvaženih osoba kao Sri Shivaj Patil, upravitelj Punjaba, Sri Praful Patel, ministar civilnog zrakoplovstva, sudac M. M. Punchhhi, bivši vrhovni sudac Indije, gospođa J. Geeta Reddy, ministrica za informiranje i odnose s javnošću pri vladi države Andra Pradesh, Sri Suresh Wadkar, poznati playback pjevač  i mnogi članovi Parlamenta. Kako je danas svečani dan Baisakhi, Nova godina za stanovnike Delhija i Punjaba, pripadnici zajednice sikha došli su uputiti svoje pozdrave Bhagavānu, a Sri Sathya Sai organizacija iz Delhija podijelila je odjeću za oko 1000 parova. Ovom prigodom, prasadam i paketići vibhutija koje je blagoslovio Bhagavān također su dijeljene poklonicima. S pozornice Bhagavān je primijetio jedno dijete koje ima mentalne teškoće i zamolio dobrovoljca iz Seva dala da djetetu dâ vibhuti, na opću radost djetetove majke i svih prisutnih poklonika. Bhagavān je prihvatio arati po završetku bhajana, u 12.30 sati. Poslije podne Bhagavān se u 18.15 sati dovezao na pozornicu u Sri Sathya Sai međunarodnom centru dok je trajalo pjevanje bhajana i pružio je daršan okupljenim poklonicima. Nakon što je prihvatio, arati Bhagavān se odvezao u Dwarku gdje je veliko mnoštvo poklonika čekalo Bhagavānov dolazak. Uskoro, po Bhagavānovom dolasku na mjesto zbivanja u 19.00 sati, Bhagavānova trupa predstavila je desetominutnu izvedbu Bhangre. Nakon toga je Sri Hans Raj Hans, poznati sufi pjevač izveo prekrasan program sufi pjevanja i držao veliko mnoštvo okupljenih gotovo pola sata u zanosu. Sve svoje pjesme posvetio je božanskoj slavi i misiji Bhagavāna. Po završetku tog programa arati je izveden u prisutnosti Bhagavāna.


14. travnja, šestog dana posjeta Delhiju, Bhagavān je pružio daršan i ujutro i poslije podne u Sri Sathya Sai međunarodnom centru. Među uvaženim osobama, koje su došle na daršan, bili su Sri L. K. Advani, bivši zamjenik ministra vanjskih poslova Indije, gospođa Najma Heptullah i Sri Shantonu Sen, savjetnik upravitelja Delhija. Bhagavān se izvezao u 10.15 sati dok je trajalo pjevanje bhajana i u 10.30 sati uputio se u Sri Sathya Sai Vidya Vihar (Višu srednju školu za djevojke) u Kalkaji Extension u New Delhiju. U školi su polaznici pripremili izvrsnu predstavu s plesom pod nazivom 'Sathya Sai Katha - priča o Sathya Saiju' koja je prikazala nekoliko događaja iz Bhagavānovog djetinjstva uključujući i događaj kada je Hanuman zaustavio dijete Sathyu od hodanja u krug oko njegovog kipa te ples Rishyendramani koji je izveo Sathya kao dijete. Djeca su oduševila publiku svojom izuzetnom glumom i zadivljujućim plesovima. Predstava je završila u 12.15 sati.


Poslije podne Bhagavān se izvezao u 19.25 sati i pružio daršan poklonicima koji su pjevali bhajane u Sri Sathya Sai međunarodnom centru. Po završetku bhajana, Bhagavān se spustio niz rampu i uputio prolazom među poklonicima te je uzimao njihova pisma. Nakon što je oko proveo petnaest minuta među poklonicima, Bhgavān je prihvatio arati i vratio se u Svoju rezidenciju. Među uvaženim osobama koje su poslije podne došle na daršan bili su zapovjednik zrakoplovnih snaga Pradeep Vasant Naik, glavni zapovjednik zračnih snaga u indijskom zrakoplovstvu, Sri Ajay Kashyap, pridruženi zapovjednik policije u Delhiju i članovi obitelji Sri L. K. Advanija.


Predsjednici organizacije i upravitelji zaklade Sai organizacije Sjevernih indijskih zemalja prisustvovali su svim programima u Sri Sathya Sai međunarodnom centru i Dwarki.

BLAGODAT  ZA POKLONIKE  IZ  HIMACHAL  PRADESHA

Ujutro, 15. travnja Bhagavān je podario daršan u Sri Sathya Sai međunarodnom centru u 9.15 sati i prihvatio arati te se unajmljenim zrakoplovom uputio u Shimlu. Poletjevši iz međunarodne zračne luke 'Indira Gandhi' u 10.30 sati,  Bhagavānov zrakoplov sletio je u zračnu luku u Shimli u 11.30sati. Ovo je Bhgavānov treći posjet Shimli, nakon Njegova prethodna dva posjeta 1973. i 1975. godine. Tisuće poklonika i velik broj uvaženih osoba među kojima su bili Sri Shyam Sunder, predsjednik države, u zračnoj luci su priredili toplu i srdačnu dobrodošlicu Bhagavānu.  Pored toga, orkestar policije i svirači tradicionalnih narodnih pjesama iz Himachal Pradesha dali su svoj doprinos izrazima dobrodošlice svečanim tonovima svojih tradicionalnih glazbenih instrumenata. Tisuće ljudi poredalo se duž cijelog puta kojim je Bhagavān prošao od zračne luke do Anand Vilas, novosagrađenog mjesta boravka Bhagavāna u Shimli. Lukovi u znak dobrodošlice, cvjetni ukrasi, cvijeće i šaroliki Rangoli duž cijelog puta kojim se kretao Bhagavān, sve je to činilo veselu dobrodošlicu Bhagavānu. Povorka automobila u kojoj se vozio Bhagavān prevalila je razdaljinu od 29 kilometara u 80 minuta i stigla u Anand Vilas u 12.50 sati. Upraviteljica Himachal Pradesha, gospođa Urmila Singh priredila je svečanu dobrodošlicu Bhagavānu u Anand Vilas gdje su  vojni orkestar i svirači tradicionalne narodne glazbe priredili glazbenu dobrodošlicu Bhagavānu. Bhagavān je obavio svečani obred otvaranja novosagrađene  zgrade i milostivo u nju ušao. Nakon toga, Bhagavān se uputio na balkon i prosuo blaženstvo Svog daršana na tisuće poklonika koji su došli iz svih dijelova Himachal Pradesha i okupili se na velikom prostoru izvan Anand Vilas.


Poslije podne , u 17.45 sati, Bhagavān je izišao iz Svojeg boravišta u Anand Vilas i proveo je gotovo sat vremena među poklonicima koji su pjevali bhajane, prosipajući po njima Svoju ljubav i blagoslove. Među poklonicima koji su došli na Bhagavānov daršan u Anand Vilas, bili su Sri Prem Kumar Dhumal, glavni ministar Himachal Pradesha i velik broj drugih osoba kao i članova Parlamenta, ministara i birokrata. Pored toga što su doživjeli blaženstvo Bhagavānovog daršana u Anand Vilas, tisuće poklonika posjetilo je izložbu slika povodom zlatnog jubileja Sanathana Sarathija pod nazivom 'Putovanje sa Saijem' koju je ovom prigodom organizirala Sai organizacija iz Himachal Pradesha u Pujarrni, Shimla, od 14. do 17. travnja 2010. godine.


Ujutro, 16. Travnja, bhajani su puštani putem razglasa od 9 sati, a oko Anand Vilas okupilo se veliko mnoštvo poklonika koji su čeznutljivo očekivali Bhagavānov daršan. Nakon poklonstvenih pjesama, u 10.40 sati započelo je pjevanje bhajana koje su predvodili pjevači bhajana, a poklonici su ih pratili u zboru. Bhagavān je u 11.00 sati izišao iz Svojih prostorija u Anand Vilas i posvetio novoizgrađeni Ganešin hram na ulazu te vojim daršanom blagoslovio poklonike koji su pjevali bhajane. Nakon toga, Bhagavān se uputio u hostel Sri Sathya Sai škole kojeg je  2007. godine pokrenula Sri Sathya Sai Seva organizacija iz Himachal Pradesha. U hostelu, koji se nalazi u produžetku škole, Bhgavānu je priređena svečana dobrodošlica s Poornakumbhamom dok je trajalo pjevanje Veda i pjesmom dobrodošlice koju su izveli studenti. Nakon što je svečano otvorio novu zgradu hostela, Bhagavān je nekoliko minuta slušao pjevanje poklonstvenih pjesama koje su studenti izvrsno izvodili.  U 12.00 sati Bhagavān se vratio u Anand Vilas gdje je izveden arati u Njegovoj prisutnosti čime je obilježen završetak programa. Među uvaženim osobama koje su ujutro došle na daršan bio je Sri Virbhadra Singh, ministar za metalurgiju.


Poslije podne, u 17.00 sati,  Bhagavān se izvezao iz Anand Vilas i prosuo Svoje blagoslove na okupljene poklonike koji su pjevali bhajane. U 17.10 sati studenti, koji su došli u Bhagavānovoj pratnji iz Prasanthi Nilayama započeli su izvođenje svojeg programa poklonstvene glazbe. Pored dvije Thyagarajine skladbe, studenti su izveli odličan Qawali, nakon čega je slijedila dobro poznata poklonstvena pjesma 'Mahaprana Deepam Sivam Sivam...' Nakon toga, izveden je kratki program bhajana koji je predvodila ista skupina studenata dok je veliko mnoštvo okupljenih pratilo u zboru. Nakon bhajana Bhagavān se uputio u novosagrađeni auditorij gdje su djeca, polaznici balvikas programa i studenti Sri Sathya Sai škole, zajedno izveli program kojim su sve oduševili. U okviru programa izveli su predstavu o životu Ishwarchandra Vidyasagara, osvjetljujući ideale koje je zastupao i slijedio u svojem životu. Zatim su izveli program pod nazivom 'Sai Sanrachna' koji je predstavio bogato kulturno nasljeđe Himachal Pradesha kroz tematski odabrane pjesme koje su bile popraćene živopisnim plesovima. Program, koji je započeo molitvom upućenom Gospodu Ganeši - Ganesh Stuti, prikazao je devet narodnih i plemenskih pjesama koje su odražavale različite kulturne tradicije zemlje. Svoj su program završili pjesmom zahvalnosti 'Enta Hai Enta Hai Eenadu - kako je danas sretan dan!', zahvaljujući Bhagavānu na Njegovoj bezgraničnoj milosti. Po završetku programa Bhagavān je blagoslovio  djecu koja su sudjelovala u predstavi. Program, koji je započeo u 18.15 sati, završio je u 19.30 sati izvođenjem aratija u prisutnosti Bhagavāna.


Ujutro, 17. travnja, u 8.45 sati, Bhagavān  se izvezao iz Svojih prostorija u Anand Vilas dok je trajalo pjevanje bhajana. Nakon još jednog izvedenog bhajana, Bhgavān je prihvatio arati i u 8.50 sati putio se do zračne luke u Shimli. U zračnu luku stigao je u 10.20 sati, nakon vožnje u trajanju od osamdeset minuta, pružajući putem daršan tisućama okupljenih. Nakon toga, Bhagavān je odletio za Delhi sa Svojom pratnjom u iznajmljenom zrakoplovom. Zrakoplov je sletio u međunarodnu zračnu luku 'Indira Gandhi'  u 12.00 sati i u 12.40 sati stigao u Sri Sathya Sai međunarodni centar. Poslije podne, Bhagavān se oko 18 sati izvezao iz Svojih prostorija. Na daršan i blagoslov u Sri Sathya Sai međunarodni centar došla je i gospođa Ambika Soni, ministrica za informiranje i emitiranje pri indijskoj vladi. Mladi parlamentarac i magnat čelika Sri Naveen Jindal isto je tako bio prisutan u Sai centru kako bi sa svojom obitelji primio blagoslov. Nakon što je sve blagoslovio, Svami je napustio Sai centar i provezao se nekim od značajnijih mjesta u Delhiju kao što su Rashtrapati Bhavan, zgrada Parlamenta, vrata Indije, Shanti Path, Vrhovni sud Indije, Purana Qila (Indraprastha). Taj 'božanski safari' koji je trajao duže od pola sata bio je vožen polako, tako da su oni koji su imali sreće naći se u pravom trenutku na pravom mjestu primili blagoslov koji je stigao neočekivano. U međuvremenu, u međunarodnom centru je i dalje trajalo pjevanje bhajana. Po povratku, Bhagavān  je razgovarao s dječacima koji su se autobusom upravo vratili iz Shimle. Pet minuta kasnije, prije no što se povukao, Bhagavān je prihvatio arati.

BHAGAVAN  SE   VRAĆA   U   PRASANTHI  NILAYAM

Ujutro, 18. travnja 2010. godine Bhagavān je blagoslovio članove Sai centra, mlade iz Delhija i dragovoljce koji su obavljali sevu i koji su obavili velik posao tijekom Bhagavānovog boravka u Delhiju. Poklonici su se okupili u Sri Sathya Sai međunarodnom centru  i pripremili dirljiv oproštaj, s puno emocija upućenih  Bhagavānu koji se u 12.20 sati uputio u međunarodnu zračnu luku 'Indira Gandhi'. Bhagavānov zrakoplov poletio je iz Delhija u 13.45 sati i sletio u 'Sri Sathya Sai' zračnu luku u Prasanthi Nilayamu oko 16.00 sati. Bhagavānu je priređena topla dobrodošlica po povratku u Prasanthi Nilayam, nakon što je proveo 10 dana u Delhiju i Shimli. Po dolasku u Sai Kulwant dvoranu u 16.15 sati, Bhagavānu je priređena tradicionalna dobrodošlica s Poornakumbhamom dok je trajalo pjevanje Veda. Pored toga, studenti su otpjevali pjesmu kojom su izrazili srdačnu dobrodošlicu Bhagavānu. Nakon što je prihvatio arati, u 16.15 sat, Bhgavān se uputio u svoju rezidenciju u Yajur Mandir da bi se vratio natrag u dvoranu u 17.25 sati dok su poklonici pjevali bhajane. Nakon što je na poklonike prosuo blagoslov Svog daršana, Bhagavān je prihvatio arati u 17.45 sati, što je obilježilo završetak Bhagavānovog daršana po povratku iz Delhija. Time je Bhagavānov desetodnevni posjet Delhiju i Shimli sretno završio. 
GOVOR BHAGAVĀNA SRI SATHYA SAI BABE ODRŽAN U SAI KULWANT DVORANI, PRASANTHI NILAYAM,
26. LIPNJA 1996. GODINE
         STRPLJIVOST JE ČOVJEKOVA NAJBOLJA ZAŠTITA 

Strpljivost je istina, strpljivost je ispravnost, strpljivost je ono čemu nas uče Vede, strpljivost je nenasilje, strpljivost je požrtvovnost, strpljivost nam donosi sreću i nebesko blaženstvo. Zapravo, ona je sve u svim svjetovima.

        KADA  RAZVIJETE  PRAVU  LJUBAV, NEĆETE  IMATI VIŠE 

                                           NIKAKVIH DVOJBI 
Studenti! 


Strpljivost je prva i najvažnija osobina koju čovjek treba razviti. Tu svetu vrlinu ne možete naučiti iz knjiga, od vaših profesora ili prijatelja. Ne možete ju ni kupiti u dućanu, niti naručiti od bilo kojeg dobavljača. Možete ju steći samo tako da slijedite put istine i ispravnosti u svakodnevnom životu i da to stalno vježbate. Nema drugog načina za postizanje strpljivosti. 

Nedaće vam pomažu da se očituje vaša ljudskost 


Strpljivost je poput čovjekovog zaštitnog oklopa. Onaj tko nosi taj oklop moći će podnijeti sve vrste teškoća, sve nevolje i patnje i napredovat će bez zastoja jer ga nikakve nedaće ne će moći zaustaviti. Nema veće snage od snage strpljivosti. To je najvažnija osobina ljudskog bića. No, današnji čovjek ju je izgubio, zajedno sa svojom ljudskosti, zbog posvemašnje uključenosti u svjetovne i neduhovne aktivnosti. I onda kada vas nedaće, teškoće i patnje pritišću sa svih strana, kada vas čvrsto stežu, pokušajte zadržati strpljivost. Ali, današnji čovjek potpuno je svladan poteškoćama i nevoljama u svakodnevnom životu pa je izgubio tu dragocjenu osobinu. Ljudski život vrlo je dragocjen i svet. To je dugo putovanje koje treba obaviti idući ispravnim putem. Na tom svetom putovanju strpljivost je najvažnija. Samo vam teškoće mogu pomoći da razvijete tu vrlinu. Ne možete ju steći bez prolaženja kroz bol i patnju. Zadovoljstvo je razdoblje  između dviju patnji. Samo vas poteškoće mogu učiniti svjesnima vrijednosti ljudskog života. Nevolje vam pomažu da se očituje vaša ljudskost. Čime god se u životu bavili, nikada ne smijete izgubiti ljudskost. Upravo je strpljivost štitila braću Pāndave kada su zapali u teškoće. Zapravo, teškoće su odskočna daska za sreću.  


Bez obzira na sve nedaće, čovjek ne smije odustati od strpljivosti i opraštanja. Pri tome, opraštanje treba koristiti u skladu s vremenom i situacijom. Budite razboriti i oprezni u primjeni opraštanja i procijenite kada ćete oprostiti i kome.


Kada je Mohammad Ghori napao Pritvi Raja, ovaj ga je u potpunosti porazio. No, kako je Pritvi Raj bio velikodušan vladar, oprostio je svome neprijatelju i pustio ga da slobodno ode. Kasnije Mohammad Ghori  ponovno je napao Pritvi Raja i tog puta on je pobijedio. Bacio je Pritvi Raja u tamnicu i dao ga oslijepiti. Nije prema njemu imao  milosti, iako ga je Pritvi Raj nakon poraza pustio da ode nekažnjen i bez posljedica. Zato, kod opraštanja morate biti oprezni, posebice ako želite oprostiti  okrutnoj i nečovječnoj osobi. Bez sumnje, opraštanje je velika vrlina, ali učinit će više štete nego koristi ako se primijeni na osobu čiji je um ispunjen zlim mislima i namjerama.


Današnjem čovjeku potpuno nedostaje osjećaj zahvalnosti. Obzirom da je zaglibio u sebičnost i brigu o vlastitom interesu, postao je žrtvom brojnih poteškoća. Zbog toga, čovjek treba postaviti granicu svojoj sebičnosti i vježbati kontrolu uma.  

                                      Čovjek može steći sve vrste znanja, 



                   može nadmašiti svoje protivnike u

                                      govorništvu, 

                                      može se hrabro boriti na bojnom polju,

      

 
         može biti car i vladati velikim carstvima, 




         može drugima  darovati veliko blago kao 




         znak milosrđa, 




         može prebrojiti bezbrojne zvijezde na nebu, 

                                      može naučiti imena svih živih bića na Zemlji, 

                                      može biti stručnjak za svih osam stupnjeva

                                      yoge - ašýāngayoga, 

                                      može stići čak i na Mjesec, 

                                      ali, postoji li itko tko je u stanju kontrolirati 

                                      tijelo, um i osjetila? 

                                      Okrenite svoju viziju prema svojoj nutrini 

                                      i postignite stanje savršene smirenosti uma. 










Stihovi na teluškom
Sakkubaina primjerna predanost

Kontrola osjetila i predanost Bogu vrlo su važni za razvoj strpljivosti. Bez predanosti Bogu, bez ljubavi prema Bogu i bez Njegove milosti ne može se razviti strpljivost. Strpljivost je istina, strpljivost je ispravnost, strpljivost je sâm Bog. Istina je Bog i ljubav je Bog. Kada u vama ojača ljubav, automatski dolaze istina i strpljivost. Sakkubai je promišljala o Gospodu Pāndurangi  i imala njegov lik pred očima, iz dana u dan, s nepokolebljivom vjerom. Smatrala ga je ciljem i svrhom svoga života. Svekrva i muž  izlagali su ju velikim patnjama. Oni su joj zadavali izvršenje mnogih teških poslova s jedinom namjerom: da ju kazne. U takvoj situaciji strpljivost je bila njezina najveća snaga. Ta vrlina donosila joj je mir i unutarnju stabilnost. Sakkubai je sve teške poslove obavljala s osjećajem predanosti Bogu. Sav svoj napor i nastojanje usmjerila je na to da Mu ugodi. Svoju veliku bol izrazila je Gospodu, neprestano ga moleći: "Oh, Pānduranga! Bez ikakve zaštite i zaklona nosim ovo teško breme samo iz ljubavi prema Tebi. Postajem nemirna kada ne vidim Tvoj prekrasni smiješak. O, Kŗšna! Dođi barem u moje snove. Podari mi Tvoju prisutnost makar samo u mašti jer više ne mogu podnositi odvojenost od Tebe." 










Stihovi na teluškom 

"Oh, Kŗšna, pjevaj Tvoju slatku pjesmu i ispuni moje srce božanskim zvukom Tvojih riječi. Daruj mi božansko blaženstvo. Sâmu srž Veda pretvori u božansku melodiju. Sviraj na Svojoj čarobnoj fruli i osvoji me Tvojom pjesmom. Pjevaj, oh, Kŗšna. Pjevaj za mene!"      








           
  Stihovi na teluškom 

Izgovarajući tu molitvu počela je ručno mljeti zrnje žita koje joj je u vrećama poslala svekrva. Na koncu, bila je potpuno iscrpljena i onesvijestila se. No, nije izgubila vjeru u Pāndurangu. Kakvi osjećaji, takav rezultat – yad bhāvat tad bhavati. Kakve god osjećaje imali, rezultati će biti u skladu s njima. Kakve su vam misli i osjećaji, takve će biti i vaše osobine. Kakva djela, takvi rezultati. Budite neustrašivi kada se radi o stvarima povezanim s Bogom. S takvom hrabrošću i  uvjerenjem moći ćete razviti osobinu strpljivosti. Bog je u izvjesnoj mjeri pod kontrolom svojih poklonika. Sakkubai ga je molila: "Koliko još dugo moram podnositi ovu patnju, oh, Ranga? Zašto me izlažeš tako teškim iskušenjima? Ne osjećaš li nimalo samilosti prema meni? Jesi li nezadovoljan sa mnom? Zar Te ne boli srce vidjevši moje jadno stanje? Nije li točno da sam Tvoja odana sluškinja? Zar ne škodi Tvome ugledu tô što me izlažeš tolikim patnjama?"










Stihovi na teluškom 


Sakkubai je dalje žarko molila: "Ako sam Tvoja odana sluškinja, zašto trebam toliko trpjeti? Mora u meni biti neki nedostatak. Mora da sam počinila neki grijeh. To je razlog zbog kojeg odgađaš priteći mi u pomoć i spasiti me. Usrdno Te molim da mi pokažeš moju pogrešku kako bih ju mogla ispraviti." U tom se trenutku pred njom pojavio Pānduranga . Cijeli svijet prožet je Bogom – isavasyam idam jagat. Bog ispunjava čitav Svemir. Svi su utjelovljenja Brahmana. Svi imaju Božji oblik. Ne postoji ni ime niti lik koji ne pripada Bogu. Kozmičko biće ima tisuće glava, očiju i nogu. Bog može poprimiti tisuće likova i oblika. Tako je Pānduranga  poprimio lik Sakkubai i obavljao sve teške poslove koje je ona do tada morala raditi, a nju je poslao u Pāndharpur, da bi tamo bila sretna. ( Pāndharpur  je mjesto ukazanja i svetište u kojemu se štuje Pānduranga Viýýhala – Kŗšna  u južnoj Indiji, op. prev.) Nikada nemojte  pomisliti da je Bog ovdje, a negdje drugdje ga nema. On je tamo gdje god ga tražite. 

Usmjerite pogled prema Bogu 


Nije teško imati viziju Boga ako je vaše srce čisto. Ustvari, tada ga vrlo lako  možete vidjeti. Niste u stanju približiti mu se jedino ako vam nedostaje čistoća. Morate otvoriti oči da biste vidjeli sunčev sjaj. Ako zatvorite oči, kako na nebu možete vidjeti blistavo sunce? Slično tome, trebate pročistiti svoju unutarnju viziju. Tada ćete svuda vidjeti Boga. Ali, ljudsko srce prekriveno je debelim slojem prljavštine i zlih misli. Um mu je ispunjen svjetovnim, fizičkim i prolaznim željama. Vrlo je važno pročistiti vaša srca da biste vidjeli Boga koji je vječan i uvijek istinit.  


Ne možete vidjeti svoj odraz u ogledalu ako stražnja strana ogledala nije premazana tamnom emulzijom. Srce je ogledalo, a ljubav je emulzija. Kada ogledalo vašeg srca premažete emulzijom ljubavi, odmah ćete imati viziju Boga. Ali, taj sloj ljubavi potpuno nedostaje u srcu današnjeg čovjeka. Umjesto ljubavlju, njegovo je srce ispunjeno zlim osjećajima i osobinama, poput mržnje, ljubomore, ega i razmetljivosti. Bog bez prestanka izlijeva svoju milost na čovjeka, u svim vremenima. No, čovjek nije u stanju primiti tu milost zbog svojeg pogrešnog shvaćanja. Zapravo, čovjek je potpuno izgubio svoju ljudskost. Sve što u svijetu vidite samo je odraz vaših vlastitih misli i osjećaja. Bog je bez svojstava, neokaljan, konačno utočište, vječan, čist, prosvijetljen, slobodan i utjelovljenje svetosti. On je nepromjenjiv u svim vremenima. Ali, vi ste zavedeni svojim mislima i osjećajima, a oni nisu usmjereni prema Bogu. 


Kada je Gospod Nārāyana požurio spasiti Gajendru kojega je uhvatio krokodil, njegova je supruga Lakšmī bila u dilemi treba li Nārāyanu pitati kamo ide, ili ne treba. 

             Lakšmī je najprije brzim korakom slijedila Nārāyanu da bi 

              ga stigla pitati kamo ide. 

             Zatim je stala i pomislila da joj suprug možda neće odgovoriti 
              jer je u velikoj žurbi. U toj pomutnji,  njezina kosa spletena  u 

              pletenicu rasplela se i onemogućila joj  da krene naprijed, 

              ili da se vrati natrag. 
  







Stihovi n teluškom 


Lakšmī je najprije krenula prema naprijed, a zatim se istim putem vratila natrag. Iako je bila Nārāyanina žena, nije bila sigurna hoće li joj suprug odgovoriti na pitanje. Kada se pojavila ta sumnja? Sumnja se pojavljuje kada u osobi postoji neki nedostatak. Koji je nedostatak imala Lakšmī? Ego je bio njezina mana. Ego se pojavio kada je pomislila: "Zašto Nārāyana odlazi, a da mi ništa ne kaže?" Ego je bio njezin glavni nedostatak. To je glavni problem i kod većine drugih ljudi. Ego je uzrok čovjekovog pada. Božansko načelo ljubavi očitovat će se onda kada čovjek pokori vlastiti ego. Ako se želi osloboditi loših osobina, poput ega, razmetljivosti i ljubomore, mora razvijati strpljivost. Strpljivost je istina, strpljivost je ispravnost, strpljivost je duhovna disciplina, strpljivost je uistinu Bog. Strpljivost je sve. 


Danas ljudi samo govore o ljubavi, no ona je nestala iz njihovog srca. Ljudi se prave da vole, ali zapravo ne razumiju što znači ljubav. Ako u sebi nosite ljubav, ne ćete se bojati, ljutiti se ili nekoga mrziti. Nema potrebe ići u šumu i tamo provoditi pokoru, niti je potrebno poduzimati razne duhovne vježbe. Dovoljno je da svoje srce ispunite ljubavlju. Ona je uvijek čista i uzvišena. Zbog nedostatka ljubavi ljudi počinju sumnjati čak i u Boga. Kada se ispune istinskom ljubavlju, nestaju njihove sumnje. Bog je uvijek spreman pomoći i služiti svojim poklonicima koji mu se potpuno predaju. Takvi poklonici sami ne trebaju ništa činiti. Oni stalno misle na Boga, a On se neprestano brine o njihovoj dobrobiti. Bog stalno podučava čovjeka o tome što je za njega dobro i korisno. No, čovjek mora bezuvjetno poštovati Božje zapovijedi. To treba biti cilj i svrha njegovog života. Zaboravljajući tu istinu, današnji čovjek upušta se u sasvim nepotrebne stvari. To nije dobro. 

Snaga i veličina Draupadi 


Koje je pravo značenje opraštanja - kšama? Aśvattāman je ubio petoricu Draupadinih  sinova , usred noći, dok su spavali. (Aśvattāman je ime junaka iz epa Mahābhārata koji se borio na strani Kaurava i bio je Dronin sin, op. prev.) Djeca su bila potpuno nevina i ništa mu nisu skrivila. On ih je ipak, bez milosti, poubijao. Arjuna je uhvatio Aśvattāmana i doveo ga pred Draupadi. Uvjerite se sami kako je velika bila njezina moć opraštanja u tim okolnostima. Draupadi mu je rekla: "Pred stopalima tvojega oca Droņāchārije moji su muževi naučili sve što znaju. 


Obzirom da si ti Dronācārijin sin, zar ti doliči to što si poubijao moju djecu? Kako si imao srca ubiti dječake koji su bili nenaoružani, mladi, zaspali i koji  ti ništa nisu ni učinili niti zamjerali i nisu smišljali nikakvo zlo koje bi ti nanijeli? 










Stihovi na teluškom 


"Je li bilo pravedno ubiti nevinu djecu koja se nisu nalazila na bojnom polju i nisu imala nikakvog oružja?" pitala je dalje Draupadi. Zatim je pala pred Arjunina stopala i rekla:
          " Oh Partha! Nije pravedno ubiti čovjeka koji je u strahu, ili je izgubio 

            hrabrost, onoga koji spava ili je pijan, onoga koji traži utočište ili je 

            žena. Ne smiješ ubiti Aśvattāmana, jer je on sin tvojeg učitelja." 








 Stihovi na teluškom 

Kada je Draupadi izrekla ove riječi opraštanja, Bhima se strašno razbjesnio i rekao: "Ova Draupadi je stvarno glupa žena! Traži slobodu za tog bijednika i hulju. Ne osjeća nimalo ljutnje prema ubojici svojih sinova. Aśvattāman je nitkov, a ne brahmin. Ne smije biti oslobođen, nego ga treba ubiti. Ako ti to nećeš učiniti, ja ću mu osobno smrskati glavu svojom šakom koja udara poput malja! Tako da znaš!" 









Stihovi na teluškom 


Draupadi se prepirala s Bhimom: "Nije pravedno ubiti Aśvattāmana! Kao što sam ja shrvana bolom zbog smrti svojih sinova, zar i Aśvattāmanova majka ne će tugovati na isti način zbog smrti njezinog sina? Mojih sinova tako i tako više nema. Ne mogu pobjeći od te nesreće. Zašto bi sada Aśvattāmanovim pogubljenjem bol i žalost prouzročio njegovoj majci?“


To je stvarno opraštanje. Trebate razumjeti istinu da će druga osoba trpjeti isto kao i vi ako ju povrijedite. Postoji li danas na svijetu majka koja je u stanju pokazati takvo opraštanje i tolerantnost? U tome je Draupadina veličina. Ona nije bila obična žena. Rođena je iz žrtvene vatre i imala je potpunu kontrolu nad svojim osjetilima. Od pradavnih vremena, mnoge uzvišene i plemenite žene rođene su u ovoj svetoj zemlji Bharati i svojim su životima svjedočile o istinskom sjaju njezine kulture. No, današnji stanovnici Indije nisu u stanju razumjeti veličinu kulture vlastite zemlje. Studenti bi to trebali znati i ponašati se na doličan način. 


U slučaju bilo kakve nevolje pokažite strpljivost kako bi vaš život bio miran i spokojan. Indijski narod cijeni ovu osobinu i od pamtivijeka ju nosi u srcu. Strpljivost je bila glavna osobina naših mudraca - ŗši. U tome je bila njihova istinska ljepota. No, neki mudraci su doživjeli neuspjeh svojih duhovnih nastojanja jer su izgubili vrlinu strpljivosti. Nestalo je sve što su postigli snagom pokore koju su godinama provodili. I mnogi kraljevi izgubili su svoja kraljevstva, a veliki učenjaci nisu ništa postigli jer su izgubili tu osobinu. Zato  strpljivost  smatrajte vrlinom koja vas u potpunosti štiti. Ona je vaš zaštitni oklop. Ako zaboravite na zaštitni oklop strpljivosti i tražite svjetovna i prolazna zadovoljstva, izložit ćete se nepodnošljivim teškoćama.

Ljutnja je veliki grijeh   
Studenti! 


Strpljivost je najvažnija. Ma kakve bile okolnosti ili situacija, uvijek se držite strpljivosti. Nikada ne žurite. Žurba donosi gubitak, a on stvara brige. Zato nemojte žuriti. Budite uvijek mirni i sabrani. Ne činite ništa u žurbi. Zadržite svoj mir. Ako ste mirni, možete postići sve. Nitko ne može biti sretan bez mira i unutarnje tišine. Zato budite u tišini, to je vaša najveća zaštita. Ništa ne treba činiti u žurbi. To se osobito odnosi na studente jer su mnogi od njih 'usijane glave'. Za njih je strpljivost od osobite važnosti. Oni trebaju razvijati tu vrlinu i biti spremni na sve vrste iskušenja. Zadržite strpljivost i mir i onda kada vas drugi zasipaju uvredama i psovkama. U suprotnom, ako odmah reagirate na nečije prigovore i kritike, izgubit ćete dragocjenu osobinu strpljivosti. Zadržite mirnoću i onda kada vas drugi ogovaraju. Strpljivost je u takvim situacijama dragocjena, poput dijamanta. Ne dajte svoj dijamant u zamjenu za drveni ugljen besmislenog ogovaranja. Nemojte biti uznemireni kada drugi o vama govore zlonamjerno. 


Današnji čovjek uludo troši svoj život zbog nedostatka strpljivosti. Svaki čas zapada u bijes. Ljutnja je veliki grijeh. Ima ljudi koji i molitvu Bogu izgovaraju u ljutnji. Na primjer, kada sjedite na bhajanima, onaj tko sjedi pored vas može vam prouzročiti neudobnost jer nema dovoljno mjesta za sjedenje. Nemate drugog izbora nego podnositi tu neudobnost. Na kraju bhajana tri puta se pjeva: mir, mir, mir – śānti, śānti, śānti. Ali, vi zbog ljutnje prema osobi pored vas koja vas je cijelo vrijeme gurala, pjevate śānti, śānti, śānti  u ljutitom tonu. Kako u toj situaciji možete steći mir? Smatrajte to kušnjom za vaše strpljenje i budite potpuno mirni.  No, danas su poklonici puni gnjeva dok pjevaju: mir, mir, mir. Koja je svrha pjevanja bhajana bez predanosti Bogu? Ako je vaša predanost iskrena, bit ćete strpljivi u svakoj situaciji. Ali, vi postajete ljutiti i uznemireni čak i zbog sasvim beznačajnih stvari. Počinjete mrziti druge i svađati se s njima i na taj način stvarate nemir u društvu. To nije dobro. Trebali biste uvijek biti smireni, donositi mir svojoj obitelji i širiti ga u društvenoj zajednici. To je vaša dužnost. U suprotnom, ako vi niste smireni, ako širite nemir oko sebe, to je veliki grijeh. Zato razvijajte vrlinu strpljivosti i smatrajte ju jednim od vaših najvažnijih životnih načela. 

Bhagavān je govor završio bhajanom "Vahe Guru, Vahe Guru, Vahe Guru Ji Bolo"
Dijelovi Bhagavānovog  govora održanog u Sai  Kulwant dvorani u Prasanthi Nilayamu, 26. lipnja 1996. godine.  
 
S engleskog prevela:  

Nada Đureković
CHINNA KATHA

NEPROMIŠLJENO POSTUPANJE

Jednom su se djed i unuk, vodeći magarca,  uputili na put u susjedno selo. Kada su prošli dio puta, susreli su starijeg čovjeka. Vidjevši da obojica hodaju pored magarca, čovjek ih je upitao: 'Zašto obojica idete pješice? Ne može li jedan od vas dvojice jahati na magarcu?' Djed je posjeo svog unuka na magarca dok je sam nastavio hodati pored njih.


Nisu daleko odmakli kada su naišli na drugu osobu koja ih je oslovila i predložila djedu: 'Gospodine! Vi ste već starije dobi. Vi biste trebali jahati na magarcu. Dječak može hodati pored vas'. Djed je skinuo dječaka s magarca i sam je zajahao. Tako su svoje putovanje nastavili dalje. Na putu su sreli još jednu osobu koja je napala djeda: 'Što je to? Imaš li ti pameti? Ti uživaš jašući na magarcu dok ovo malo dijete mora hodati!' Čuvši to, djed i unuk zajahali su magarca i nastavili putovanje. Prošli su dio puta, a magarac se pognuo pod njihovom težinom. Vidjevši to, osoba na koju su naišli putem, prekorila ih je: 'Imate li vi razuma? Kako možete nanositi toliku patnju nijemoj životinji? Ne možete li hodati?' Djed je pomislio kako je istina to što ta osoba govori. Povezali su noge magarcu, pričvrstili iz za štap na obje strane i ponijeli magarca držeći štap na ramenu.


Tako su nastavili putovanje i došli su do potoka kojeg su morali prijeći. Na drugoj obali potoka neki neposlušni dječaci vidjeli su kako djed i unuk nose magarca. Neobičan prizor ih je zabavio i glasno su ih počeli ismijavati. Zaplašen galamom, magarac je potrgao konopce kojima je bio vezan i pao u potok. 


Zašto se to dogodilo? To se zbilo zato što je djed pokušavao izvršiti sve što bi mu netko rekao, a da sâm o tome nije promislio. Nije promislio o onome što su mu drugi rekli i je li  to potrebno učiniti ili ne.

ISKAZUJTE DUBOKO ŠTOVANJE PREMA ISTINI I VOLITE SVOJE RODITELJE

'Čovjek je potomak istine - satya i ljubavi - prema. One su njegovi pravi otac i majka. Čak i kada naši biološki roditelji nisu prisutni, ne bismo smjeli zaboraviti svoje prave roditelje - istinu i ljubav,' kazao je Bhagavān tijekom svog govora kojim nas je prosvijetlio prigodom obilježavanja Easwaraminog dana 1985.godine.
ISPUNITE SVOJE SRCE ČISTOM I NESEBIČNOM LJUBAVI

'Život u ovom svijetu je prolazan. Prolazne su i mladost i bogatstvo. Žena i djeca isto tako nisu zauvijek. Samo su istina i ugled trajni. Onaj tko spozna tu istinu može se smatrati pravim ljudskim bićem.

                                                                                        (sanskrtski stihovi)

Utjelovljenja ljubavi!


Osim čovjeka, sva bića koja je Bog stvorio, žive u skladu sa zakonima prirode i čine ono što im je namijenjeno obavljati. Ona žive ne brinući o tome što će biti sutra, zadovoljna svime u čemu mogu uživati. Priroda se brine da im ne nedostaje ništa od onoga što je potrebno za njihovo postojanje.

Ljubav je temeljna odlika čovjeka


Kao suprotnost tomu, čovjek nikada nije zadovoljan, bez obzira na to koliko stekao i u kojim sve zadovoljstvima uživa. Čezne za raznim stvarima i želju za tim stvarima smatra ljubavlju. Kada se njeguje takva vezanost za stvari, željama nema kraja. Čovjek ne spoznaje kako je takva ljubav temeljena na koristoljublju i zaokupljenosti samim sobom. Trebalo bi nam biti jasno da je ono što se danas u svijetu smatra ljubavlju u stvarnosti sebičnost i zaokupljenost samim sobom. Zloduh zaokupljenosti samim sobom prisutan je u svakoj misli, svakoj riječi i svakom djelu u koje se čovjek upušta. Čovjek se pretvorio u igračku sebičnih poriva. Zapleten u konopce sebičnosti, njegov se cijeli život pretvara u zabludu i zamku. On je zarobljenik svoje sebičnosti i nikada ne može doživjeti ono što je njegova prava sloboda. 


Što je onda istinska ljubav - prema? Neokaljana i čista, nesebična ljubav za sva živa bića koja se smatraju utjelovljenjem božanskosti, bez očekivanja bilo kakve nagrade, istinska je ljubav. Onaj tko je razvio ljubav za sva bića i ne poznaje mržnju prema bilo kome, prema svima se odnosi prijateljski i sa suosjećanjem - advešta sarvabhūtānām maitra karunā eva ca. S takvim pristupom prepoznajete božanskost koja je prisutna u svim bićima i tek tada vaša ljubav može biti istinska. Neovisno o obratima sreće s kojima se suočavate, o osobnim patnjama i oskudici koje vas snalaze, istinska će ljubav ostati nedirnuta. Danas, kada vas snađu bilo kakve teškoće ili se nenadano pojavi neka nevolja, ljubav se pretvara u mržnju. Istinska ljubav slastan je voćni plod koji izrasta iz mirisnog cvijeta dobrih djela. Ljubav vlada bez pomoći sablje. Ona obvezuje bez zakona. Ljudskim bićem može se opisati samo onaj tko ima takvu istinsku ljubav. Čovjek bez istinske ljubavi ima samo ljudski lik. Kao što se lotos rascvjeta kada zasja sunce, tako se i srce čovjeka rascvjeta kada u njega uđe ljubav. Kao što je žar u plamenu, kao što je zraka suncu, kao što je val oceanu, tako je i božanska ljubav temeljna odlika pravog ljudskog bića. Tek kada se čovjek ispuni čistom ljubavlju, nesebičnom ljubavlju, može se nazvati ljudskim bićem.

Spoznajte prirodu božanske ljubavi


Kada se želje i brige primjerene tijelu povežu s takvom neokaljanom, božanskom ljubavlju, to utječe na njezinu čistoću. Tko su naši roditelji? Tko su nečija djeca, rođaci ili prijatelji? Tko smo mi? Tko smo bili u našim prošlim životima? Tko ćemo biti u  budućnosti? Uronjeni u misli o ovim prolaznim odnosima, mi gubimo iz vida tu božansku ljubav koja je vječna i nepromjenjiva. Prirodu božanske ljubavi trebalo bi razumjeti čak i u prolaznim odnosima. Rođenje u ljudskom liku podrazumijeva postojanje roditelja. No, odnos između sina i njegovih roditelja na tjelesnoj je razini. Roditelji su samo kao instrumenti pomogli prilikom rođenja ali nisu njegov uzrok. Međutim, čak iako su samo instrumenti, u njima su prisutni elementi božanskosti.


Trebali bi razumjeti da je čovjek potomak istine - satya i ljubavi - prema, one su njegovi pravi otac i majka. Čak i kada naši biološki roditelji nisu prisutni, ne bismo smjeli zaboraviti naše stvarne roditelje - istinu i ljubav. Kada  istina i ljubav rode mudrost - jñāna kao sina, tada se uspostavlja istinsko rodoslovlje čovjeka. Istina je sveta. Ona vrijedi u svim vremenskim razdobljima - prošlosti, sadašnjosti i budućnosti. Ona je nepromjenjiva. Ljubav je vječna. Njezina je slatkoća neopisiva, poput nektara. Mogu li takva istina i ljubav kako nasljednika dobiti nepravičnog i zlonamjernog sina? Samo onaj tko je mudar i oslobođen zablude i neznanja može biti istinsko ljudsko biće.


Neznanje nije obilježje koje je svojstveno čovjeku. U njemu nema mjesta za skretanje s pravog puta. Egoizam ne postoji. Trebao bi uživati u zanosu mudrosti, svjesnosti o božanskom. Njegov istinski oblik trebalo bi biti blaženstvo. Sposobnost razlučivanja trebala bi mu biti prirođena. Danas čovjek zaboravlja svoju pravu prirodu. Pitate se mogu li istina i ljubav kao nasljednika dobiti samo sina, a ne i kćer. Postoji i kćer koja se može poistovjetiti s mirom - śantī. Na taj način, mudrost bi trebala biti obilježje muškarca, dok bi mir trebala biti odlika svojstvena ženi.

Dužnost studenata u odnosu prema roditeljima


Koga bi trebalo smatrati prijateljima i rođacima? One koji su u potpunosti okrenuti prema Bogu - jogin trebalo bi promatrati kao prijatelje, a dobre vrline trebalo bi smatrati istinskim rođacima. Duhovna praksa - yoga ne sastoji se samo od meditacije i strogosti ili različitih načina nadzora disanja. Istinska duhovna praksa je sjedinjenje duše pojedinca s Najvećim Sebstvom. To je odvlačenje osjetila od predmeta vanjske prirode i njihovo usmjeravanje prema nutrini. Dozvoliti osjetilima da slobodno preuzmu vlast nije duhovna praksa - yoga  već osjetilno uživanje - bhoga. Takvo udovoljavanje osjetilima dovest će do bolesti - roga. Duhovna praksa uključuje nadzor nad samim sobom i odricanje što će dovesti do doživljaja blaženstva - ānanda. 

Vas obavezuje najveća dužnost u odnosu na vaše roditelje koji su odgovorni za sve ono što vi jeste. Bit ćete manji od ljudskog bića ako im ne iskažete svoju zahvalnost za sve ono što su učinili za vas. Roditeljska ljubav njihovoj djeci predstavlja ono što sunčane zrake znače cvijetu koji se rascvjetava. Kamo god pošli, što god postigli, kakav god položaj zauzeli, svojih roditelja uvijek se morate prisjećati s ljubavlju i štovanjem. Onaj tko majku i domovinu ne nosi u sjećanju pravi je zloduh. U takvoj osobi nema ničeg ljudskog. S najdubljim osjećajima trebali biste voljeti svoju majku i zemlju u kojoj ste rođeni. Bez majke ne biste  bili rođeni. Predanost i ljubav koje se iskazuju prema majci obilježja su istinskog ljudskog bića jer je ona odgovorna za vaše postojanje.

Razvijte nesebičnu, neograničenu ljubav


Kako biste razvili vrline i vodili život dostojan čovjeka, trebate razviti čistu, nesebičnu i neograničenu ljubav. Čovjek stječe mnoge dobrobiti od životinja, ptica, biljaka i stabala. Te dobrobiti nisu podarene zbog nekih njihovih osobnih interesa ili želje za nagradom. Čovjek uživa u tim dobrobitima ne izražavajući nikakvu vrstu zahvalnosti. Danas čovjek ne samo da ne pomaže drugima, već nanosi štetu sâm sebi svojim djelovanjem. Na taj  način on sebe dehumanizira. Zato postoji izuzetna potreba da mladi razviju istinski duh ljubavi i to putem duhovne vježbe - sādhanā i nesebičnog služenja – sevā, da pročiste svoj život. Oni ne bi trebali potratiti svoj život u potrazi za prolaznim zadovoljstvima i ugodom. Mladi današnjice ne čine ni najmanji napor da razumiju temeljnu svrhu ljudskog života i onoga što je nepromjenjivo i trajno. Oni promiču neslogu i različitosti umjesto da njeguju jedinstvo i sklad. Sebičnost je temeljni uzrok tih nepoželjnih sklonosti. Bez odricanja od sebičnosti nema slobode od ega - ahankāra. Razmetanje je sin ega. Oni koji su ispunjeni zavišću i razmetanjem, stvarna su djeca ega. Prvi zahtjev koji se postavlja je oslobađanje od ega. Sva loša obilježja potječu od ega.

Kraljevska cesta za osvajanje Božje milosti


Što leži u osnovi ega? Ako netko iskazuje ego, tada mora postojati nešto što opravdava taj osjećaj. Ako u nekome ne postoji nešto što bi jamčilo ego, nad čime bi se moglo uživati? Možete biti učena osoba ili bogataš, ili izuzetno pametna i inteligentna osoba, ali sve to vam neće pomoći da osigurate Božju milost. Tukaram je pjevao: 'O, Svami! Ja nisam obdaren znanjem. Ja ne mogu izvoditi nesebično djelovanje - yajña žrtvene obrede - yāga  ili provoditi strogu pokoru. Postoji jedan laki put koji znam kako bih osvojio Tvoju milost. To je put Božje ljubavi. To je kraljevski put koji će me dovesti da se nađem u prisutnosti Rāme.' Tukaram je nedvosmisleno objavio da Rāmu nije moguće spoznati niti jednim drugim putem već samo putem ljubavi. To je unutarnje značenje izjave: Ljubav je Bog, Bog je ljubav.


Zato, u ovom dragocjenom razdoblju vaše mladosti, u ovom posvećenom zlatnom vremenu, morate njegovati posvećene misli i svete sklonosti. Morate biti ispunjeni osjećajem nesebične predanosti. To se može postići samo nesebičnim služenjem - sevā drugima, služenjem  u kojem nema egoističnog ponosa. Morate više uživati u davanju nego u primanju. Kada postoji Bog koji će vam dati sve što vam je potrebno, zašto tražiti ili primati bilo što od drugih?


Sva vaša djelovanja trebala bi biti usmjerena na pročišćenje uma i srca kako biste doživjeli božansko. Kada je srce čisto, u njemu svijetli svjetlo mudrosti. Srce koje je osvijetljeno postaje spremnica čiste ljubavi. Ljubav je sve. Osoba bez ljubavi je živi leš. Ljubav nije odnos između čovjeka i čovjeka ili između čovjeka i drugih stvari. Ona je svojstvena svakom biću. Ja sam prisutan kao istinsko Sebstvo u svakom biću. Istinsko Sebstvo - ātman prisutno je u svim bićima. Ono nema nikakvog oblika. Može se doživjeti kao ljubav. Kada nema ljubavi, nema ni istinskog Sebstva. Zato je ljubav naš životni dah. Ljubav je naša duša. Ljubav je naše sve. Trebala bi biti nepromjenjiva. Ljubav za Boga - daivaprīti  i strah od grijeha - pāpabhīti dvije su potrepštine kako bismo posvetili naš život. Mladi bi ljudi trebali njegovati nepokolebljivu ljubav i postojanu viziju.

Vječna majka i otac čovjeka


Temeljna stvar koju bi trebali znati je: djelovanje - karma glavni je uzrok našeg rođenja. Ono što uzrokuje karmu je patnja. Neznanje je to koje uzrokuje patnju. Neznanje samo po sebi proizlazi od zablude - bhrama koja dovodi do toga da ono što je stvarno smatramo nestvarnim, a ono što je nestvarno smatramo stvarnim. Tako dugo dok postoji zabluda - bhrama, ne može se prepoznati Bog - Brahmā. Kada se oslobodimo tog privida, nestat će i patnja. Kada se patnja smanji, nestat će i neznanje.


Neprestano biste trebali težiti tome da ugodite svojim roditeljima. Ako ne iskazujete ljubav prema svojim roditeljima koji su vas podigli s velikom ljubavi i naporom, kome ćete drugome biti zahvalni? Trebalo biste njegovati širokogrudnost i razviti ljubav prema svim bićima kao utjelovljenjima Boga. Trebali biste živjeti u skladu s uputama iz upanišada i prihvatiti svog oca, majku, učitelja i gosta kao Boga.


Vaša ljubav se ne bi trebala temeljiti samo na fizičkom liku. Tijela se troše i netrajna su. Pored bioloških roditelja postoje i vječni roditelji koje biste trebali štovati. To su istina i ljubav. Iako tijelo odlazi, istina ostaje kao vječni otac. Isto tako, ljubav je vječna majka. S prolaskom vremena ona raste i nikada se ne smanjuje. Smatrajući istinu i ljubav svojim roditeljima, neophodnim za vaše postojanje kao što su vam potrebne i oči ili kao dva krila ptici ili dva kotača dvokolici, živite dostojnim životom. Na ovaj sveti dan prisjećanja, čvrsto pohranite u svojim srcima štovanje za istinu i ljubav i učinite svoj život uzvišenim pružanjem posvećenog služenja vašim bližnjima, muškarcima i ženama.

Iz Bhagavānovog govora održanog na Easwaramin dan, 6. svibnja 1985. godine u Prasanthi Nilayamu 
Sjaj božanske slave

BOG  ŠTITI  SVOJE  POKLONIKE


Jedan moj bivši student zaposlen je na željeznici i putuje okolo vlakovima u kojima provodi inspekciju. Nakon što je završio školovanje, nisam ga vidio mnogo godina. Odjednom, na autobusnoj stanici, on mi se obratio i prišao mi. Upitao me je bi li mogao sa mnom poći u Puttaparthi, sljedeći puta kada se tamo uputim. Bio sam iznenađen što mi postavlja to pitanje, jer tijekom školovanja bio je na glasu po ispadima bijesa i oštroj igri na nogometnom terenu. Rekao mi je kako je, pod jako neobičnim okolnostima,  čuo za Puttaparthi. Najbolje je da to ispripovjedim kroz priču koja je s tim povezana.


Kćer jednog Sai poklonika udavala se za službenika na željeznici, ali ona zbog toga nije bila ni najmanje sretna. Službenik je upao u loše društvo i upustio se u odnose s drugom djevojkom. Kao posljedica toga, prema ženi se ponašao jako grubo i okrutno, tako da je gotovo umrla od gladi. Poklonik je odveo zeta i kćer Babi, no zet je ljutito i gunđajući napustio Puttaparthi i mogućnost da bude u Babinoj prisutnosti. Poricao je da se loše odnosi prema svojoj ženi i navodio je sve moguće i nemoguće optužbe protiv sirote djevojke.


Putovali su vlakom. Kako je bio zaposlenik željeznice, službenik je dobio dozvolu da preko noći spava u odjeljku prvog razreda koji je bio prazan. Negdje pred svitanje vlak se zaustavio na pokrajnjoj postaji. Čim se vlak zaustavio, službenik, zaposlen na željeznici skočio je, previjajući se od boli i zapomažući: 'Oh, ne, ne (ayyo, ayyo, ledu, ledu)!' Što bi to moglo biti? Čini se da se moj bivši učenik tako zapitao. Okupilo se veliko mnoštvo. Osoblje postaje sjatilo se sa svih strana. Policajac je izvadio notes i olovku. Službenik je zapomagao i glasno plakao. Dok je spavao u odjeljku prvog razreda, netko ga je šamarao po oba obraza. Na oba obraza mogli su se vidjeti crveni tragovi prstiju, a kada bi ih se dotaklo osjećao je strahovitu bol. Vidio je Sathya Sai Babu u odjeljku i Baba je bio taj koji ga je tako izmlatio. Rekao je kako je to zaslužio i želio je da ga ostave nasamo. Više se nije želio vratiti u taj odjeljak.


Nije čudo što je moj bivši student, nakon što je bio svjedok onome što se dogodilo i bolnim jaucima službenika, poželio doći u Puttaparthi. Imao je jedinstvenu priliku vidjeti kako Sai kao otac - Sai Pita štiti i kažnjava svoju djecu.

                                                                        - zabilježio Prof. N. Kasturi

                                                                        'Sanathana Sarathi', kolovoz 1959.

NOVOSTI  IZ  SAI  CENTARA

HAITI


Nakon razarajućeg potresa koji je pogodio Haiti u siječnju 2010. godine, Sathya Sai organizacija provodila je svakodnevno radove na pomoći, počevši  od 19. siječnja 2010. godine. Pored pružanja medicinskih usluga potresom pogođenom stanovništvu, Sathya Sai organizacija uključila se u pružanje humanitarne pomoći na Haitiju, usredotočujući se na opskrbu pitkom vodom i šatorima, što je danas najpotrebnije.


Pitka voda dopremljena je u blizinu baze iz koje djeluje Sathya Sai organizacija, gdje se koristi spremnik za vodu od 6000 galona iz kojeg vodi dobro smišljena vodovodna mreža. Ovaj način opskrbe vodom koristi oko 500 obitelji. Osigurano je da se svakoga dana dopremi 6000 galona vode.


Svakodnevno se priprema i dijeli hrana potrebitima. Preko 1000 vegetarijanskih obroka poslužuje se svakoga dana, a taj je broj sada porastao na 2000 obroka. Do sada je podijeljeno više od 60.000 obroka. Pored toga, svakoga se dana podijeli  200 - 300 paketa nekuhane vegetarijanske hrane, za 200 - 300 obitelji. Osim toga, podijeljeni su štednjaci za kuhanje i ostale potrepštine za 200 obitelji u susjedstvu. Djeci koja posjećuju kliniku podijeljena je odjeća kao i djeci u obližnjem sirotištu. Potrebitima je podijeljeno je nekoliko velikih šatora onima.


Liječničke usluge pružaju se u prostoru dvije crkve. Do sada je pregledano više od 20.000 bolesnika. Više od 10.000 bolesnika pregledano je tijekom ožujka 2010. godine zbog akutnih ili kroničnih bolesti. Kako je potres razrušio zdravstvene ustanove, velik broj ljudi od siječnja nema nikakve zdravstvene zaštite niti lijekova. Pored toga, zbog nedostatka zdravstvene zaštite sve je veći broj bolesti prouzročenih zagađenom vodom i hranom. Pokušavajući promijeniti tu situaciju i spriječiti epidemiju, Sathya Sai dobrovoljci su na rukama prenijeli nekoliko kutija s lijekovima, a nekoliko kontejnera dopremljeno je u Port-au-Prince za bolesnike u bolnicama. Jedan je oftalmolog obavio preglede očiju ljudi ozlijeđenih krhotinama, ruševinama ili prašinom. Obavljena je i provjera vida što je dovelo do podjele više od 300 naočala.


Psihijatri i psiholozi bili su na raspolaganju onima koji su se suočili s post-traumatskim poteškoćama. Bolesnici koji su doživjeli veliku traumu izdvojeni su i osigurano im je osobno savjetovanje. Studenti s Državnog sveučilišta u Haitiju stigli su kao promatrači, devetoro njih obučeno je u tehnikama savjetovanja kako bi mogli nastaviti s radom.


Sathya Sai mladi odrasli razgovarali su s lokalnim mladim odraslima, poticali ih i motivirali te im pružali vodstvo u obavljanju društveno korisnih ih poslova kako bi unaprijedili sebe i zajednicu u kojoj žive. Mladi odrasli radili su zajedno na čišćenju ulica u susjedstvu, promičući na taj način čistoću prostora u kojem živimo.


Sada je postavljena web stranica za Sathya Sai poklonike koji se mogu prijaviti kako bi kao dobrovoljci mogli biti uključeni u poslove oko pomoći žrtvama potresa na Haitiju. Web stranica, putem koje će se koordinirati pružanje pomoći je http://www.sathyasaihumanitarianrelief.org/haiti

U sažetku, tijekom ožujka pripremalo se za promjenu godišnjeg doba i vrsta bolesti na što se pazilo prilikom osiguravanja hrane, skloništa, vode, medicinske zaštite kako bi se omogućila pomoć ispunjena ljubavlju i skrb za žrtve potresa na Haitiju.

INDONEZIJA

Tenjolaya-Ciwidey je selo u planinskom području u središnjem dijelu plantaže čaja. Selo je smješteno oko 35 kilometara od glavnoga grada Zapadne Jave, grada Bandunga. Radnicima na plantaži treba duže od dva sata kako bi od sela došli do glavne ceste. Ujutro, 23. veljače 2010. Godine, snažne su kiše pokrenule velika klizišta zemlje u blizini sela. Klizište je zatrpalo kuće, tvornicu čaja, društveno medicinski centar, džamiju i policijsku postaju. U zemlji koja je doživjela brojne prirodne nepogode, ova se poplava smatra najvećom prirodnom nepogodom u posljednjih dvadeset godina. Razina vode dosegnula je visinu od tri metra, što je dovelo do toga da je oko 11.000 ljudi moralo napustiti boravište i poplavila je oko 5.000 kuća. Sathya Sai vijeće Indonezije dostavilo je svježe povrće i potrepštine za kuhanje pogođenom stanovništvu preko poljske kuhinje koju su podigle i organizirale lokalne vlasti. 

10.i 19. ožujka 2010. godine Sai studijska grupa iz Bandunga, u suradnji sa Sai studijskom grupom iz Jakarte, podijelila je preko 800 paketa prehrambenih potrepština, praška za pranje rublja te odjeće izbjeglicama koje su se našle u kampu u području Baleendah i Andir. Kako bi došli do žrtava poplave, Sathya Sai dragovoljci putovali su drvenim čamcima i gumenim brodićima. Lokalna televizijska postaja intervjuirala je dobrovoljce i pohvalila njihovu pravodobnu humanitarnu pomoć i služenje pruženo s ljubavlju.

SJEDINJENE AMERIČKE DRŽAVE


Sathya Sai  kamp zdravlja organiziran je u St. Petersburgu na Floridi 30. siječnja 2010. godine. Tim kojeg je činilo 410 profesionalaca s područja zdravstvene zaštite uključivao je 60 liječnika, 20 bolničkih pomoćnika i 330 dobrovoljaca koji nisu bili medicinske struke. Uslužili su oko 715 ljudi. Mnogi su dobrovoljci prešli stotine kilometara kako bi pružili služenje ispunjeno ljubavlju. Specijalisti s područja interne medicine, kardiologije, stomatologije, dermatologije, endokrinologije, otorinolaringologije, gastroenterologije, ginekologije, oftalmologije, pedijatri, psihijatri, pulmolozi obavili su preglede i savjetovanja. Preventivna zdravstvena zaštita koja je provedena uključivala je rutinske preglede, izradu krvne slike, pregled pluća, provjeru vida i sluha, testiranje glaukoma, pregled dojki, testiranje na HIV, sifilis i hepatitis C te cijepljenje protiv H1N1 virusa. Odjel namijenjen socijalnoj službi imao je važnu ulogu u kampu, jer je posjetiteljima davao upute i usmjeravao ih u različite programe u koje se mogu uključiti u zajednici. Kada su napuštali kamp, posjetitelji su na poklon dobili vreću za spavanje i još neke osobne potrepštine. U sljedećem odjeljku pružala se prilika upoznati se s Bhagavānom i Njegovim učenjima. Jedan je posjetitelj, sa suzama u očima, primijetio: 'Dopustite mi da to shvatim...svi ste vi došli iz raznih dijelova zemlje...samo za ovaj jedan dan...samo kako bi nam pomogli. Mora da vas je poslao Bog!' Ovo je bila šesta godina zaredom u kojoj je Sathya Sai Babina organizacija iz Sjedinjenih Država osigurala besplatne zdravstvene usluge na Floridi. Gradonačelnik St. Petersburga na Floridi došao je kako bi osobno zahvalio Sai organizaciji na predanosti i služenju.

FRANCUSKA


Posljednjih nekoliko godina zime su u Parizu bile izuzetno hladne, što je ljudima koji žive na ulici predstavljalo veliku poteškoću. Prošle su godine tri beskućnika postali žrtve hladne zime i podlegli smrzavanju, nakon što su pokušali pronaći zaštitu pod šatorom u šumi koja se nalazi na rubu Pariza. Ova je zima bila još hladnija. 

Trinaest Sathya Sai dobrovoljaca iz Sathya Sai centara u Parizu 10. siječnja 2010. godine s ljubavlju je dijelilo hranu, pokrivače, vreće za spavanje, toplu odjeću i kuhala za kampiranje potrebitima. Sljedećeg tjedna druga je skupina Sai dobrovoljaca otišla posjetiti beskućnike na drugom mjestu.

ITALIJA


Talijanski streličarski  savez  organizirao je, 20. i 21. veljače 2010.godine, 23. nacionalno prvenstvo u streličarstvu za osobe s invaliditetom u Mother Sai House u Varallo Pombia. Okupila su se 63 atletičara s tjelesnim invaliditetom iz 35 talijanskih streličarskih klubova. Trideset Sai dobrovoljaca služilo je s ljubavlju, prihvaćanjem i izražavanjem dobrodošlice atletičarima, prevozilo ih je iz zračne luke, po potrebi ih vozilo na odredišta, posluživalo hranu i pralo posuđe. Iskreno zahvaljujući na njihovom nesebičnom služenju, organizacijski odbor dodijelio je Sathya Sai dobrovoljcima posebnu plaketu u znak zahvalnosti.
GRČKA


15. i 16. siječnja 2010. godine Sathya Sai dobrovoljci uputili su se u misiju obnove i popravka kuće obitelji koja si nije mogla priuštiti potrebne popravke. Dobrovoljci su se trebali popeti uz planinu kako bi stigli do kuće koja nema pristupne ceste. Pored toga što je obitelji dana potrebna oprema i obavljeni popravci, dana im je i hrana, odjeća za dijete, loživo ulje za grijanje i gorivo za generator za proizvodnju električne energije.


26. i 27. veljače 2010. godine Sathya Sai odrasli dobrovoljci i djeca koja polaze program Sathya Sai obrazovanja sudjelovali su u velikom projektu sadnje drveća u Marcopoulou Attiki. Područje je opustošila jaka suša. Dobrovoljci su bili sretni što im je Bhagavān pružio ovu priliku za služenjem.
INDIJA

Andra Pradesh: U predvečerje svojeg hodočašća u veljači 2010. godine, okrug Prakasam je, za 79 potrebitih osoba, podijelio je različite uređaje koji će im pomoći u zarađivanju za život. Našli su se tu šivaći strojevi, brusovi, rikše, metalne kutije i kolica.


Okrug Nellore donirao je 96 doza krvi za bolesnike kojima je to bilo potrebno, podijelio je 84 pokrivača potrebitima u Nelloreu i obavljeno je 35 operacija sive mrene na oku u gradovima Sulluru Peta i Naidu Peta tijekom prvog tjedna veljače 2010. godine. 
Delhi: Nacionalnu konvenciju o promicanju obrazovanja temeljenog na vrijednostima organizirao je Sri Sathya Sai međunarodni centar za ljudske vrijednosti od 12. do 13. prosinca 2009. godine u svojem auditoriju. Preko 400 delegata sudjelovalo je u radu Konvencije tijekom dva dana trajanja. Konvenciju je otvorio dr. Karan Singh, član parlamenta (Rajya Sabha) i predsjednik ICCR. Sudac J. S. Verma, umirovljeni vrhovni sudac Indije predsjedao je tijekom otvaranja Konvencije. Uvodno obraćanje okupljenima uputio je Sri Ashok Thakur, IAS, pomoćni tajnik, iz Ministarstva za razvoj ljudskih resursa pri vladi Indije. Više od 40 radova predstavili su predavači, stručnjaci, administratori i društveni djelatnici. Tom prigodom objavljene su dvije knjige: 'Value Education: The Sri Sathya Sai Perspective' i 'Value Education: The Paradigm Shift'.


Konvencija je naglasila činjenicu da je tradicionalni sustav obrazovanja u Indiji u gurukulama usredotočen na uključivanje vrijednosti. Nekoliko je govornika raspravljalo o preporuci koju su dali odbori i povjerenstva tijekom posljednjih 60 godina. To je dovelo do preporuke Chavan odbora iz 1999. godine prema kojem je učenje u duhu ljudskih vrijednosti obavezno. Taj parlamentarni odbor, u kojem su sudjelovale sve stranke, jednoglasnom odlukom predložio je da se o pet temeljnih vrijednosti istine, ispravnog postupanja, ljubavi, nenasilja i mira poučava u školi.

Konvencija je došla do zaključka da koraci koji su do sada poduzeti nisu doveli daleko. Mnoge su prepreke na koje nailazi učenje u skladu s vrijednostima. Isto tako, snage komercijalizacije i globalizacije, tisak i mediji u tome igraju prilično negativnu ulogu. Sustav, sam po sebi, nije kao glavni cilj postavio učenje u duhu ljudskih vrijednosti. Uzimajući sve to u obzir, Konvencija je snažno preporučila da Ministarstvo za razvoj ljudskih resursa preuzme vodeću ulogu kada se radi o obrazovanju u skladu s ljudskim vrijednostima. Kako bi se to ostvarilo, uspostavit će se nacionalni odbor u kojem će ministri zdravstva, poljoprivrede, zakonodavstva i drugi koji imaju obrazovne ustanove, također biti obuhvaćeni.
Tamil Nadu: Bivši studenti Sri Sathya Sai sveučilišta koji žive u državi Tamil Nadu organizirali su velik broj aktivnosti u raznim okruzima države Tamil Nadu kako bi izrazili svoju zahvalnost za vrijedno služenje koje pružaju obični ljudi kao što su mljekar, poštar, vozač, prodavač povrća i slični kako bi došlo do promjene u njihovim životima nakon upoznavanja sa Bhagavānovim učenjem i Njegovom misijom.


Bivši studenti Sri Sathya Sai sveučilišta koji žive u Chennaiju i blizu njega, u suradnji sa Sri Sathya Sai Seva Samithi, Chennai Metro (južni okrug), organizirali su svečano i dirljivo okupljanje na prostoru Sai Seva Samithi 28. ožujka 2010. godine. Prostor događanja bio je lijepo ukrašen cvijećem, a velika slika Bhagavāna našla se u središnjem dijelu pozornice. Bio je pozvan velik broj profesionalnih vozača automobila s obiteljima. Ukupno 54 vozača okupilo se na susretu, od čega 22 u pratnji obitelji. Okupljanje je započelo pjevanjem Omkara nakon čega je slijedilo pjevanje bhajana. Poslije bhajana, Sri M. Bhopal, član Sri Sathya Sai Trusta iz države Tamil Nadu objasnio je svrhu okupljanja. Nakon toga je Sri N. Ramani, predsjednik, vozačima i njihovim obiteljima, na njihovom jeziku objasnio  misiju Bhagavāna i govorio o različitim projektima namijenjenim dobrobiti i humanitarnim ciljevima koje je On blagoslovio i izvršio, posebno za financijski lošije stojeće dijelove društva. Pohvalio je služenje vozača i drugih koji pomažu i obavljaju vrijedno služenje u društvu i izrazio im duboku zahvalnost.


Svi gosti, uključujući i vozače i članove njihovih obitelji, dočekani su s izrazima dobrodošlice i iskazano im je primjereno gostoprimstvo te su bili sretni što im je pružena ova jedinstvena prilika da sudjeluju u ovakvom okupljanju ispunjenom ljubavlju i poštovanje jednih prema drugima. Okupljanje je završilo izvođenjem aratija i podjelom prasadama.

VAŽNA OBAVIJEST ZA POSJETITELJE

Svi posjetitelji Prasanthi Nilayama koji traže smještaj unutar ašrama trebaju predočiti neku od sljedećih isprava za identifikaciju u originalu: (1) Voter osobnu iskaznicu, (2) PAN karticu, (3) Karticu za obroke, (4) vozačku dozvolu, (5) putovnicu.

                                                                                      Administracija ašrama

PRIČA S POSLJEDNJE STRANE

Želja zamuti inteligenciju, izvrne prosudbu, pojačava glad osjetila. Predstavlja lažni mamac pojavnom svijetu. Kada se želja rasprši ili se usmjeri na Boga, inteligencija koja je prosvjetljuje zasja svim sjajem, a taj sjaj otkriva Boga iznutra i izvana. To je spoznaja Sebstva, samospoznaja - ātmasākšātkāra.

                                                                                                              - Baba

Prijevod: 
Nada Đureković

Jarmila Hanuška

Lektura:

Vladimir Prašin

Dovršeno 23. svibnja 2010. godine
